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compliant to all the required conditions and is 
capable of executing the terms of Contract in the 
best possible way. The Buyer may take the 
necessary actions to charge the party in default with 
the price difference. 
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Section Two: Bids Data Sheet 

The following information on the goods to be 
provided shall be completed and annexed to and 
shall amend the conditions stipulated in the 
Instructions to Bidders. In the event of any 
contradiction, the texts in these information shall 
be amended. 

(Instructions on completing the information are 
written between blanks) 

 القسم الثاوً: ورقت بٍاواث العطاء
 
مل البٌانات الأتٌة الخاصة بالسلع المراد تجهٌزها وتلحك وتعدل تك

الشروط الواردة فً التعلٌمات لممدمً العطاء . و فً حالة وجود أي 
 تعارض تعتمد النصوص الموجودة فً هذه البٌانات.

 
 )التعلٌمات الخاصة باستكمال البٌانات مكتوبة بٌن لوسٌن(

Clause in 
Instructio
ns 

 to 
Bidders 

A- General 

1-1 Purchaser’s Name:  South Refineries 
Company/ State Company 

1-1 Tender’s Name and Number:    

     Carbon Steel Tubes and Alloy 
Steel Tubes for Boilers 

724  /2022/E Second time 

 

 

 

    

 

 

 

 

  

 

2 

Financing  Resource :  

the Federal  ( Operational )Budget of 
the Government of Iraq 

2-1 Project’s name and number in the 

Federal Budget: : Carbon Steel Tubes 
and Alloy Steel Tubes for Boilers 

           724   /2022/E 

 

 

   

 

 

 

    

4-3 There is a list of the companies that are 
unqualified or banned from working with 
the Ministry of Planning and 
Developmental 
Cooperation/Government Public 
Contracts Department: 
WWW.MOP.GOV.IQ 

5-1 eligible countries:  West Europe : 
 Spain- France- Italy- Germany- Holland 
  Belgium- Czech Republic  

5-3 The term "origin" means the country 
from which the commodities are 
manufactured   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
B- Contents of Bidding Documents  

رلم الفمرة فً 

التعلٌمات 

 لممدمً العطاء

 عام –أ 

شركة مصافً الجنوب/  اسم المشتري: 1-1

 ةشركة عام

 Carbon Steel     اسم ورلم المنالصة: 1-1

Tubes and Alloy Steel Tubes for 

Boilers    

  / خارجٌة2222/ 724                 

  الثانٌة للمرة             

 

2 

 

 الموازنة التشؽٌلٌةمصدر التموٌل : 

المشروع فً الموازنة أسم ورلم   2-1
 Carbon Steel Tubes  :  الفدرالٌة:

and Alloy Steel Tubes for Boilers  

 خارجٌة  2222/   427      

توجد لائحة بأسماء الشركات غٌر  4-3

المؤهلة أو الممنوعة من العمل لدى 

دائرة العمود العامة  التخطٌط /وزارة 

 www.mop.gov.iqالحكومٌة: 

الؽربٌة وتشمل:  أوروبا  :الدول المؤهلة  5-1
 -هولندا -ألمانٌا -إٌطالٌا -فرنسا -اسبانٌا
 ٌنجمهورٌة التش -بلجٌكا

تم فٌه ٌهو البلد الذي  :  أبلد المنش 5-3

  تصنٌع المواد  

 

 ب. محتوٌات وثائك العطاء 

http://www.mop.gov.iq/
http://www.mop.gov.iq/
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7-1 
For the purpose of clarification of 
Bid’s objectives only, the 
Buyer’s address is: 

 
To:Contracts&Purchase 
Department-South Refineries 
Company- Basra- Republic of Iraq  
 

 
Email: contracts@src.gov.iq 
 

7-1 Questions on the Bid Documents shall be 
submitted to the Buyer’s contracting departments 
no later than  

            Seven Days Before Closing Date. 

 
C- Bid’s Preparation 

10-1 Bid’s Language: Arabic , English 

 

7-1   

لغرض توضٌح اهداف العطاء فمط ، عنوان 

 المشتري هو:

لسم  -بناٌة الهٌئات -شركة مصافً الجنوب: الى

 العمود والمشترٌات

 الشعٌبة: عنوان

 البصرةمحافظة  : المدٌنة

  contracts@src.gov.iq: الالكترونً البرٌد

ٌجب ان تمدم الاستفسارات حول وثائك العطاء  7-1

 :الى دوائر عمود المشتري فً موعد الصاه 

 سبعة اٌام لبل موعد الؽلك       

 ج. إعداد العطاء 

 الانكلٌزٌةالعربٌة /  لغة العطاء:  11-1

 
11-1(h) The Bidder shall submit the following 

additional documents : 
- Certificate of incorporation and company 
incorporation contract with the first 
founding meeting minutes. 

- An acquittance from the General Tax 
Authority addressed to the Southern 
Refineries Company for local suppliers. 

- Certificate of incorporation of the 
foreign company, authenticated by the 
Iraqi embassy. 

- Certificate of incorporation of the main 
company for companies with a branch or 
regional office in Iraq. 
- A Chamber of Commerce ID for only local 
suppliers ,effective at the time of bidding. 

 

- The receipt of the tender purchase in its 
original copy. 

- The Foreign Winning Bidder shall submit 
Undertaking that there is no unsettled financial 
claims against the Iraqi government entities 
within a period not exceeding 30 days from the 
date of notification of the Award decision , 
otherwise the Bid is excluded.  

In the case of claims, foreign companies 
undertake to make agreement to settle the 
parties satisfactorily for any prior disputes or 
claims within a period not exceeding (30) days 
from the date of the notification of the award 

decision. Otherwise, the Bid is excluded , and 

as per the instructions and decisions in force. 

 

 

 

  

  )ح( 11-1

 الإضافٌة الأتٌة:جب على ممدم العطاء أن ٌمدم الوثائك ٌ

شهادة تأسٌس وعمد تأسٌس الشركة مع محضر   -

 الاجتماع الأول التأسٌسً .

معنون الى   براءة ذمة من الهٌئة العامة للضرائب   -

 شركة مصافً الجنوب للمجهزٌن المحلٌٌن.

شهادة تأسٌس الشركة الأجنبٌة مصادلة من السفارة    -

 العرالٌة . 

شهادة تأسٌس للشركة الرئٌسة بالنسبة للشركات التً  -

 لدٌها فرع أو مكتب أللٌمً فً العراق .

تكون نافذة هوٌة ؼرفة تجارة للمجهزٌن المحلٌٌن فمط   -

 .ٌم العطاءولت تمد

 بنسخته الأصلٌة. أٌصال شراء المنالصة  -

تعهدا بعدم وجود  الأجنبً ان ٌمدم ممدم العطاء الفائز -

مطالبة مالٌة ؼٌر محسومة تجاه المؤسسات العرالٌة 

بمرار  ػالتبل ( ٌوما من تأرٌخ02خلال مدة لا تزٌد عن )

 .  وبخلاؾ ذلن ٌتم استبعاد العطاء  الإحالة

وفً حالة وجود مطالبات تتعهد الشركات الأجنبٌة 

لأٌة منازعات أو بالاتفاق بالمٌام بتسوٌة مرضٌة للطرفٌن 

( ٌوما من 02مطالبات سابمة خلال مدة لا تزٌد عن )

   استبعادوبخلاؾ ذلن ٌتم   الإحالةتارٌخ التبلػ بمرار 

 .  وحسب التعلٌمات والمرارات النافذة. العطاء

 

mailto:contracts@src.gov.iqا
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13-1 Alternative Bids : 

 it is not permitted  to be considered.   

14-5 the latest applicable versions of  
INCOTERMS : 2010 

14-6 The Bid prices offered by the Bidder are  
non- adjustable   

14-7 The priced items in each special list 
(part) in the local competitive tender 
shall not be less  less than (100) % of 
the total items constituting such list. 

The price shall be valid at (100) % of the 
quantities stated next to each item of 
such lists. 

  
15-1 Prices shall be in the following currency    

US Dollar/ Euro /Iraqi dinar  

18-3 The expected lifetime of commodities:  

Not applicable. 

19-1-a 
Authorization of the Manufacturer to the 

supplier Bidder:  Not Required 

19-1-b After sale services: Not  Required  

20-1 Bid’s validity : [ 120  ] days as of the 
Closing Date . 

 
20-3 

  The contracts, in which it is not 
permitted to adjust prices, and in case 
of delay in issuing the award decision 
for a period exceeding ( 14  ) days after 
the date initial bid expiry date, the 
prices are to be reviewed and adjusted    
:   Non Applicable   

21-1 
 

Bid’s guarantee is  required   

21-2  The Bid’s price is ( 2100 ) Only Two  

Thousand One Hundred  US Dollars  
.  

21-2-
a&b&f 

The Bid guarantee shall be submitted in 
the form of (bank’s letter of guarantee or 
certified check or a Bank Transfer), 
directed to our company (SRC), and shall 
have:  Name and Number of Tender. 
The guarantee shall be issued from a 
recognized  Bank in  The Central Bank of 
Iraq. It shall be valid for (28 days) after 
the Bid’s validity. 

 .   لا ٌسمح بها العطاءات البدٌلة  13-1

 2202رم ٌللانكوت ٌعتمد الاصدار الاخٌر المعمول به   14-5

تكون اسعار العطاء الممدمة من ممدم العطاء عند تنفٌذ   14-6

 ؼٌر لابلة للتعدٌل العمد 

ٌجب ان لا تمل البنود المسعرة فً كل لائمة )جزء(  14-7

 (022متخصصة من لوائم العطاء التنافسً الوطنً عن ) 

 لتلن المائمة. المكونة% من مجموع البنود 

(% من الكمٌات  022ٌجب ان ٌكون السعر نافذا بنسبة )  

 .لتلن الموائم المكونةالمؤشرة ازاء كل بند من بنود 

 : تكون الاسعار بالعملة الأتٌة   15-1

 الدٌنار العرالً / الدولار الامرٌكً / الٌورو

الفترة الزمنٌة المتولع أن تعمل فٌها السلع ]بهدف توفٌر  18-3

 :لطع الغٌار[

 لا ٌنطبك

ؼٌر  : تخوٌل الجهة المصنعة لممدم العطاء المجهز )أ ( 19-1

   مطلوب

 ؼٌر مطلوبة    :بعد البٌع  خدمات ما )ب( 19-1

 من تارٌخ الؽلكاعتبارا  ٌوما    022  العطاء: مدة نفاذ  21-1

فً العمود التً لا ٌسمح فٌها بمراجعة وتعدٌل الاسعار ،    21-3

( 14صدور لرار الاحالة فترة تزٌد عن )  تأخروفً حالة 

 ٌوما على تارٌخ نفاذ العطاء الابتدائً فتتم مراجعة وتعدٌل 

 

 ٌنطبكلا   :الاسعار

21-1  

 مطلوب   العطاء:ضمان 

    ( فمط   4011  ) العطاء: ٌجب أن ٌكون مبلغ ضمان  21-2

 .  دولار أمرٌكً فمط الفان ومائة

)أ( و  21-2

 و )و( )ب(

)صن  أولٌةتمدٌم تأمٌنات ٌكون ضمان العطاء على شكل 

ولأمر شركتنا  سفتجة( خطاب ضمان او أومصدق 

لا  إنرلم واسم المنالصة على  إلىفٌها  الإشارةوٌتضمن 

مدة  تأرٌخ انتهاء ( ٌوما من28تمل مدة نفاذٌته عن )

لدى البنن  نفاذٌة العطاء عن طرٌك مصرؾ عرالً معتمد

 .المركزي العرالً 
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21-7 In the event the Bidder conducts 
anything stated in (a) or (b) of this 
clause, the Buyer shall have the right to 
declare that the Bidder is unqualified 
and to suspend its participation in 
tenders for a period of (Three Years). 

22-1 In addition to the  Two original Bids, 
the number of copies is: Two HARD 
Copies and One Soft copy (CD Copy). 
  

اي من الاعمال المذكورة فً بفً حالة لٌام ممدم العطاء   21-7

البندٌن )أ( او) ب( من هذه الفمرة فللمشتري الحك فً 

اعلان عدم اهلٌة ممدم العطاء وتعلٌك مشاركته فً 

 (.ثلاث سنواتالمنالصات المدة ) 

: ٌكون عدد النسخ   (2عدد) اضافة الى اصل العطاء 22-1

 .CDاثنان مع نسخة على لرص(2)
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 D- Bids’ Submission and Opening 

23-1-
a 

 
The Bidders May Not send their Bids via 
email. 

23-1-
b 

If the Bidders may submit their Bids 
electronically, Bids shall be submitted 
as follows:   
 N/A 

23-2-
c 

The inner and outer envelopes shall have 
the special additional marks:  (Name and 

Number of Tender/ a brief description of 
goods/kind of Bid-TECHNICAL (OR) 
COMMERCIAL/ Date and Number of Bid/ 
The Company Name/ The Name and the 
signature of the person authorized to sign 
the Bid and Company’s Stamp/ Closing 
Date) directed to SRC. 

24-1 For the purpose of Bid’s submission, the 
Buyer’s address is: 
To: Contracts & Purchase Department -
South Refineries Company  
Address: Al Shuaiba/ Basra- Republic of 
Iraq 
Floor and room number: Room of 
Receiving  & Opening Bids Committee  
City: Basra  
Tender Deadline:  27  -  11   - 2022 
Time:  12:00 AM Basra LOCAL TIME 

27-1 Bids shall be opened in the following time 
and place: 
Address: Al Shuaiba/ Basra- Republic 
of Iraq 
Floor and room number: Room of 
Receiving & Opening Bids Committee  
City: Basra 
Date:   27     -    11  -  2022 
Time: 01:00 PM Basra LOCAL TIME OR 
The Following Day. 

27-1  
If it is allowed to submit Bids via email 
according to 23-1/Instructions to 
Bidders, Bids opening procedures shall be 
as follows:  N/A 
 
 
 

 E- Bids’ Evaluation and Comparison 

 
 
 تسلٌم وفتح العطاءاتد.  

23-1  (

 أ (

 

  

 للمتمدمٌن تسلٌم عطاءاتهم عبر البرٌد الإلكترونً.  لا ٌحك

23-1 

 )ب(

إذا كان لممدمً العطاءات حك تسلٌم عطاءاتهم إلكترونٌا ، 

 ٌجري تسلٌم العطاءات كما ٌأتً:

 ٌنطبك لا

23-2 

 )ج(

 

ٌجب أن تحمل المغلفات الداخلٌة والخارجٌة العلامات الإضافٌة 

 نوع/ المنالصة مواصفات /المنالصة ورلم اسم) :الخاصة

 الشركة مخول واسم الشركة اسم /العطاء وتارٌخ رلم/العطاء

 شركة إلى معنون( / موعد الؽلكالشركة وختم وتولٌعه

 . الجنوب مصافً

 لأغراض تسلٌم العطاء، عنوان المشتري هو: 24-1

 عامة شركة /الجنوب مصافً شركة: إلى

 العراق جمهورٌة/البصرةمحافظة /الشعٌبة: العنوان

 استلام ؼرفة الاستعلامات الرئٌسٌة/: والغرفة الطابك رلم

 الخارجٌة العطاءات وفتح

 البصرةمحافظة  :المدٌنة

   2222/ 00  / 24    :   المنالصة لؽلك النهائً الموعد

 .المحلً البصرة بتولٌت ظهرا عشر الثانٌة الساعة :الولت

 :الآتٌٌنٌتم فتح العطاء فً المكان والزمان  27-1
 العراق جمهورٌة/البصرةمحافظة /الشعٌبة:  العنوان
 استلام ؼرفة الاستعلامات الرئٌسٌة/:  والغرفة الطابك رلم
 الخارجٌة العطاءات وفتح

 الشعٌبةالشارع: 
 البصرةمحافظة المدٌنة: 

 2222/     00 /  24   :  التارٌخ

 أو المحلً البصرة بتولٌت الظهر بعد الواحدة الساعةالولت: 
 .ٌلٌه الذي الٌوم

إذا كان من المسموح تسلٌم العطاءات عبر البرٌد الإلكترونً  27-1

( من التعلٌمات لممدمً العطاء، 1-23وفما للفمرة الفرعٌة  )

   :ٌأتًستكون إجراءات فتح العطاءات كما 

 لا ٌنطبك

 التمٌٌم وممارنة العطاءات -هـ 
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34-1 Prices submitted in other currencies shall be 
converted to their equivalent in :  US Dollar  . 
Source of currency exchange : Bulletin of The 
Central Bank of Iraq.                 
 Date of exchange rate :The Opening Date of 
Tender  .  

35-1  
Margin of Preference  as a factor in analyzing bids. If 

the limits of methodology are adopted : In 
accordance with Instructions for 
Implementing Government Contracts No. 

(2),2014. 

36-3-
a 

Evaluation and comparison shall be 
conducted on the bases of (items and 
parts) 
  The Bids shall be evaluated and 
compared on the basis of line item totals. 
If the priced table of a Bidder contained an 
un-priced item, then its price shall be 
considered as covered by the prices of 
other items. Also, if an item is not listed in 
the schedule of prices in a compliant Bid, 
its average price in compliant prices shall 
be taken and added to the price of such 
Bid to determine its total cost for the 
purpose of price comparison between the 
Bids. 

 
36-3-d Evaluation shall be conducted using the criteria of 

section three: Evaluating and Comparing Bids: 
[Indicate section three: Evaluating and Comparing 
Bids, insert all required details] 
a-   Deviation  in  supply  times:    NO 
b-   Deviation in payment times:    NO 
c-Cost of replaceable parts and spare parts for the 
purposes of maintenance and after sale service for 
the equipment stated in Bid:    NO 
 
d- Availability of after sale service and spare parts in 
the country of buyer for the equipments offered in the 
Bid :  NO   
e- Cost  estimate  for  the  purposes  of  operation  
and maintenance through operation lifetime of 
equipments : NO 

c- f- Performance  and  productivity  of  

equipments  provided : NO 

36-5 The Bidders’ entitlement to submit their Bids as one 
part or more constituting the competitive public 
contracting (refer to Section three: Criteria of 
Evaluation and Comparison of Bids according to the 
adopted outweighing theory). N/A 

 a-  Awarding of Tender 

41-1 Upper limit of percentage permitted to increase 
the quantities in the same prices (20) % 
 
Upper limit of percentage permitted to decrease the 
quantities in the same prices (15) % 

43-2 Contract shall be signed within [14 working 
days] as of the date of issuing the letter of 
acceptance. 

44-1 A good performance bond shall be 
submitted within [14 working days] as of 
the date of issuing the letter of acceptance, 
and before the Contract is signed. 

 

 : ٌعادلها من الى ماالاسعار الممدمة بعملات اخرى تحول   34-1
  الدولار الامرٌكً
 حسب نشرة البنن المركزي العرالً.العملة: مصدر تحوٌل 

 فً ٌوم فتح العطاءات . : تارٌخ سعر التحوٌل

1.35  
حسب  : هامش الأفضلٌة المحلٌة كعامل فً تحلٌل العطاءات
( لسنة 2تعلٌمات وضوابط تنفٌذ العمود الحكومٌة رلم )

2207 . 

36-3  (

 ( أ

 ٌتم التمٌٌم والممارنة على اساس) الفمرات او الاجزاء(
  

ٌتم تمٌٌم العطاءات وممارنتها على اساس مجامٌع الفمرات ) 
البنود( واذا ورد فً جدول الاسعار لاحد ممدمً العطاءات فمرة 
غٌر مسعرة فٌتم اعتبار سعرها مغطى ضمن اسعار بمٌة 

دم ادراج احد الفمرات الفمرات الاخرى فً البند. كما فً حالة ع
فً جدول الاسعار لاحد العطاءات المستجٌبة سوف ٌتم اخذ 
معدل سعرها فً العطاءات المستجٌبة الاخرى وٌتم اضافتها 
الى مبلغ هذا العطاء لتحدٌد كلفته النهائٌة لاغراض الممارنة 

 السعرٌة للعطاءات.

الفصل ٌجري التمٌٌم باستخدام المعاٌٌر الموجودة فً  )د( 36-3
 الثالث )التمٌٌم وممارنة العطاءات(:

]أشر إلى الجدول الثالث، معاٌٌر تمٌٌم وممارنة العطاءات، 
 أدخل جمٌع التفاصٌل اللازمة[

 لا: الانحراف فً تولٌتات التجهٌز  -أ 
 لا: الانحراف فً تولٌتات الدفعات -ب 
كلفة الاجزاء المابلة للاستبدال والمواد الاحتٌاطٌة  -ج 

بعد البٌع للمعدات  وخدمات مالاغراض الصٌانة 
 لا: المذكورة فً العطاء 

توفر خدمات ما بعد البٌع والمواد الاحتٌاطٌة فً  -د 
 لا :  بلد المشتري للمعدات الممدمة فً العطاء

الكلفة المتولعة لاغراض التشغٌل والصٌانة للعمر  -هـ 
  لا: التشغٌلً للمعدات 

 
 لا: اداء وانتاجٌة المعدات الممدمة  -و
 

أحمٌة ممدمً العطاءات فً تمدٌم عطاءاتهم كجزء او اكثر ،  36-5

المكونة للعطاء التنافسً العام )راجع الى الفصل الثالث معاٌٌر 

ٌنطبك  لا تمٌٌم وممارنه العطاءات لنظرٌة المفاضلة المعتمدة (.

. 

 و. إرساء العطاءات 

كمٌات بنفس الحد الاعلى للنسبة المئوٌة المسموح بها لزٌادة  41-1

 % (22) :الاسعار

الحد الاعلى للنسبة المئوٌة المسموح بها لتخفٌض الكمٌات بنفس 

 % (01) :الاسعار

 من عمل ٌوم عشر (أربعة07)خلال ٌتم تولٌع العمد  43-2

  .المبول كتاب صدور تارٌخ

44-1  

 عشر أربعة( 07) ٌتم تمدٌم ضمان حسن الاداء خلال 

ولبل تولٌع  المبول كتاب صدور تارٌخ من عمل ٌوم

 . العمد
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Section Three:  Evaluation and 
Qualification Criteria 
For the Contracts of Supplying 
Commodities 

 

This Section supplements the Instructions to 
Bidders, contains the criteria employed by the 
Buyer/Bids Analysis Committee for the 
evaluation of the Bid and determines whether the 
required qualifications are fulfilled by the Bidder 
and other criteria shall not be used. 

 

The Buyer may select the criteria it deems 
suitable for the execution of the supply process 
and it may enter the method it deems suitable by 
using the samples listed below or using another 
acceptable method. 

Contents 
 

1-  Evaluation criteria (36-3-d/Instructions to 
Bidders) 
 

2-  Multiple contracts (36-5/Instructions to 
Bidders) 
 

3-  Requirements for Subsequent Qualification 
(38-2/Instructions to Bidders) 

 

 المسم الثالث: معاٌٌر التمٌٌم والمؤهلات
 لعمود تجهٌز السلع

 
 
 

ٌكمل هذا المسم التعلٌمات لممدمً العطاء. وٌحتوي على المعاٌٌر 
التً ٌستخدمها المشتري/ لجنة تحلٌل العطاءات لتمٌٌم العطاء 

المطلوبة متوفرة لدى ممدم وتحدٌد فً ما إذا كانت المإهلات 
 العطاء. ولن تستخدم أٌة معاٌٌر أخرى.

 
لتنفٌذ عملٌة   للمشتري أن ٌختار المعاٌٌر التً ٌراها مناسبة

التجهٌز, وله أن ٌدخل الصٌؽة التً ٌراها مناسبة باستخدام العٌنات 
 المدرجة فً أدناه, أو أن ٌستخدم صٌؽة أخرى ممبولة. 

 المحتوٌات
 
 
 
 
   (د 3-36تمٌٌم  )التعلٌمات الى ممدمً العطاءات معاٌٌر ال .1
 
 ( 5-36لٌمات الى ممدمً العطاءات العمود المتعددة ) التع .2

 
 
متطلبات التؤهٌل اللاحك ) التعلٌمات الى ممدمً  .3

 ( 2-38العطاءات 
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1-   Evaluation Criteria (36-3-d/Instructions to Bidders) 
In evaluating a Bid, shall be considered, in addition to 
the Bid’s price as per Para 14-6/Instructions to Bidders, 
one or more of the following factors stipulated in Para 
36-3-d/Instructions to Bidders and 36-3-d/bid data sheet, 
employing the following methodological criteria: 
 
a-   Delivery Schedule (as per  the  INCOTERMS referred 
to    in    the   bid   data   sheet) Not Applicable 
The Commodities exist in the Schedule of Commodities 
shall be delivered within reasonable period of time (i.e. 
after the primary date and before the deadline of 
delivery) as specified in section six: Delivery Schedule. 
No priority shall be given to the commodities delivered 
before the early time, and the Bids to deliver 
commodities after the deadline shall be considered 
noncompliant. For the purposes of evaluation only, the 
prices of Bids that deliver commodities after the early 
delivery time as specified in S6: Delivery Schedule, if the 
bid data sheet stipulates the same, as stated in Para 
36-6-d/bid data sheet. 
 
b-   Amendment  of  Payment  Schedule. Not Applicable 
Prices shall be submitted by Bidders as per the payment 
schedule referred to in the Special Conditions of the 
Contract and the Bids shall be evaluated according to 
the rules specified in that schedule. Bidders are allowed 
to submit an alternative payment schedule and propose 
discount to the prices quoted in their original Bid in the 
event their proposed alternative Bid is accepted. The 
Buyer shall have the right to take into account the 
proposed alternative payment schedule as well as the 
proposed discount percentage. 
 
c- Cost  of  the  Essential  Replaceable  Parts  and 
Compulsory Spare Parts and After Sale Services (insert  
one  of  the    following  alternatives) Not Applicable. 
1-   The cost of compulsory spare parts, replaceable 
parts and after sale services according to the lists 
submitted by the supplier that are set up according to the 
instructions of manufacturer of commodities for 
maintenance purposes throughout the operation lifetime 
of the commodities referred to in Para 18-3/bid data sheet 
shall be added to the Bid price for the purpose of 
comparison and outweighing between the offers or 18-3. 
2-   The Buyer shall set up a list of the 
requirements of the highly consumable and high 
cost parts and the compulsory spare parts and estimated 
quantities during the primary operation period specified in 
18-3/bid data sheet. The Bidder shall price these and 
add them to the contract price for comparison purpose 
only. 

d- Provision of After Sale Services for Commodities  and Spare 
Parts in the Buyer’s Country. Not Applicable  

 
   ( 3-36معاٌٌر التمٌٌم ) تعلٌمات لممدمً العطاءات )د( . 0

ٌإخذ بنظر الاعتبار عند تمٌٌم عطاء ما من المشتري اضافة      
( من التعلٌمات الى 6-14الى سعر العطاءات استناداً الى الفمرة  )

ممدمً العطاءات , واحد او اكثر من العوامل الأتٌة المنصوص 
 3-36التعلٌمات لممدمً العطاءات و  من 3-36 علٌها بالفمرة )د(

 )د(   من ورلة بٌانات العطاء باستخدام المعاٌٌر المنهجٌة الاتٌة:
 

جدول التسلٌم ) بموجب لواعد الانكوترم المشار الٌها  .أ 
 لا ٌنطبك فً ورلة بٌانات العطاء 

ٌفترض أن تسلم السلع الموجودة فً جدول السلع خلال المدة 
عد الموعد الأبتدائً للتسلٌم ولبل حلول الزمنٌة الممبولة )أي ب

الموعد النهائً( المحددة فً الفصل السادس, )جدول التسلٌم(. لن 
تعطى أفضلٌة للسلع المسلمة لبل الموعد المبكر, وستعامل 
العطاءات التً ستسلم السلع بعد الموعد النهائً على أنها ؼٌر 

العطاءات التً مستجٌبة. لد ٌتم لاؼراض التمٌٌم فمط تعدٌل أسعار 
تسلم السلع بعد "الموعد المبكر للتسلٌم" المحدد فً الفصل السادس, 
)جدول التسلٌم ( اذا نص على ذلن فً ورلة بٌانات العطاء, كما 

 د ( من ورلة بٌانات العطاء  6-36موضح فً الفمرة )
 
 
 
 

 لا ٌنطبك  تعدٌل جدول الدفعات   .ب 
بموجب جدول الدفعات  تالعطاءاٌتم تمدٌم الاسعار من ممدمً 

المشار الٌه فً شروط العمد الخاصة وٌتم تمٌٌم العطاءات وفك 
الاسس المحددة فً ذلن الجدول. ٌسُمح لممدمً العطاء تمدٌم جدول 
دفعات بدٌل والتراح تخفٌض على الاسعار الواردة بعطائهم 
الاصلً فً حالة المبول بالبدٌل الممترح من لبلهم. للمشتري الحك 

خذ بنظر الاعتبار جدول الدفعات الممترح البدٌل كذلن نسبة فً الا
 التخفٌض الممترحة على الاسعار.

 
 
 

كلفة الاجزاء الرئٌسٌة المابلة للاستبدال والمواد   .ج 
الاحتٌاطٌة الالزامٌة وخدمات ما بعد البٌع  ) ادخل احد البدائل 

 كلا ٌنطب(   الأتٌة
 
. ٌتم اضافة كلفة المواد الاحتٌاطٌة الالزامٌة والاجزاء المابلة 1

للاستبدال وخدمات ما بعد البٌع بموجب الموائم الممدمة من المجهز 
الصٌانة  لأؼراضوالمعدة وفك توصٌة الجهة المصنعة للسلع 

من ورلة  3-18ولفترة العمر التشؽٌلً للسلع المشار الٌه بالفمرة 
مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة والمفاضلة بٌن  بٌانات العطاء الى

 (.3-18العروض او )
السرٌعة  للأجزاءلائمة بالاحتٌاج  بإعداد. ٌموم المشتري 2

الاستهلان والعالٌة الكلفة والمواد الاحتٌاطٌة الالزامٌة والكمٌات 
من  3-18التخمٌنٌة خلال فترة التشؽٌل الاولً المحددة بالفمرة 

وٌتم تسعٌرها من ممدم العطاء واضافتها الى ورلة بٌان العطاء 
 مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة فمط. 

 
 
 
 

توفٌر خدمات ما بعد البٌع للسلع والمواد الاحتٌاطٌة   .د 
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If Para 36-3-d/Bid Data Sheet stipulates that the Bidder 
shall offer the cost of providing after sale services, such 
as maintenance and provision of spare parts in the 
Buyer’s country, the cost of such services shall be added 
to the contract price for comparison purpose. 
e-   Planned Cost of  Operation and Maintenance Not 

Applicable 

Shall be added an amendment margin to the cost of 
operation and maintenance of commodities to be added 
to the contract price for comparison purpose only if the 
same is stipulated under Para 36-3-d & e. Such cost 
margin shall be specified according to the method 
referred to in the 36-3-d & e/Bid Data Sheet. 
f-    Performance  and  Productivity  of  Equipment. Not Applicable  
A margin of amendment of cost calculated on the basis 
of the performance and efficiency of commodities 
proposed by the Bidder in comparison with the efficiency 
and performance of the commodities referred to in the 
Bidding Documents, if the same is stipulated in Para 
36-3-d & f/Bid Data Sheet according to the method 
specified in the same clause shall be added to the 
contract price for comparison purpose only.   
g- Any Further Criteria 
 
If it is required to add further criteria for 
outweighing and comparison, these shall be 
referred to in 36-3-d & g/Bid Data Sheet. 
 
2- Multiple Contracts  (36-5/ Instructions  to  

Bidders) Not Applicable. 
 
The Buyer may award more than one Bid over 
the Bid submitted that offers the lowest value 
for a set of Bids (so that there’s one Bid for 
each contract) which fulfills all the criteria 
required in the subsequent qualification 
phase (as referred to in Para 38-
2/Instructions to Bidders of section three: 
"Requirements of Subsequent Qualification"). 
 
The Buyer shall: 
 
a- Evaluate the Bid that fulfills the 
minimum limit of percentages specified in the 
Instructions to Bidders, only with respect to the 
items indicated in the special lists and the 
quantities indicated next to these items, as 
specified in Para 14-8/Instructions to Bidders  
b- Shall be taken into account: 
(1) Lowest cost Bids as to each special list 
 
(2) Discount of price for each special list and 
the method of application thereof as offered by 
the Bidder in its Bids. 
 
 
 
 

 لا ٌنطبك  فً بلد المشتري 
ى لٌام ممدم لع)د(  من ورلة بٌانات العطاء  3-36اذا نصت الفمرة 

البٌع من صٌانة وتامٌن مٌن خدمات ما بعد ؤالعطاء بعرض كلفة لت
المواد الاحتٌاطٌة فً بلد المشتري ٌتم اضافة كلفة هذه الخدمات الى 

 مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة.
 
 

 لا ٌنطبك  .الكلفة المخططة للتشغٌل و الصٌانةهـ 
اضافة هامش تعدٌل على كلفة التشؽٌل والصٌانة للسلع تضاؾ الى 

ا تم النص على ذلن بموجب الممارنة فمط اذ لأؼراضمبلػ العطاء 
. وٌتم تحدٌد هامش الكلفة هذه بموجب  }) د(و) هـ(3-36}الفمرة

 (د (3-36{المنهجٌة المشار الٌها فً ورلة بٌانات العطاء بالفمرة 
 و) ه ({.

 
 

 لا ٌنطبك  اداء وانتاجٌة المعدات و. 
لى اساس اداء وكفاءة عاضافة هامش تعدٌل فً الكلفة محسوبة 

الممترحة من ممدم العطاء  بالممارنة مع كفاءة واداء السلع السلع 
 3-36 {المشار الٌها فً وثائك العطاء اذا تم النص بذلن فً الفمرة

من ورلة بٌانات العطاء وفك المنهجٌة المحددة بالفمرة })د(و)و( 
 الممارنة فمط. لأؼراضذاتها الى مبلػ العطاء 

 
 
 

  اٌة معاٌٌر اضافٌة اخرىز. 
حالة الحاجة الى اضافة معاٌٌر اخرى للمفاضلة والممارنة فً 

من ورلة بٌانات  } )د (  و)ز)    3 -36{تتم الاشارة الٌها بالفمرة
 العطاء.

 
 لا ٌنطبك (1-36العمود المتعددة )التعلٌمات لممدمً العطاء  .4

 
ٌحك للمشتري أن ٌموم بإرساء أكثر من عطاء على العطاء الممدم 

المٌمة الأدنى لمجموعة من العطاءات )بحٌث ٌكون الذي ٌعرض 
( والذي ٌستوفً جمٌع المعاٌٌر  عطاء هنان عمد واحد لكل

المطلوبة فً مرحلة التؤهٌل اللاحك )المشار الٌها فً المسم الثالث, 
من التعلٌمات لممدمً العطاء "متطلبات التؤهٌل  2-38الفمرة 

 اللاحك"(.
 
 
 

 على المشتري أن:
العطاء الذي ٌحمك الحد الادنى للنسب المحددة ٌمٌّم  )أ(

بالتعلٌمات لممدمً العطاء فمط فٌما ٌتعلك بالفمرات المإشرة بالموائم 
المتخصصة والكمٌات المإشرة ازاء تلن الفمرات وكما هو محدد 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء 8-14بالفمرة 
 
 وٌؤخذ بعٌن الاعتبار: )ب(  
 

 ة ازاء كل لائمة متخصصةالعطاءات الالل كلف (1)
 
التخفٌض فً السعر لكل لائمة متخصصة , ومنهجٌة  (2)

 تطبٌمه كما عرضها ممدم العطاء فً عطائه.
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3- Requirements of Subsequent 
Qualification (38-2/Instructions to Bidders) 
 
After determining the lowest evaluated Bid as 
per sub-Para 37-1/Instructions to Bidders, the 
Buyer shall conduct the subsequent 
qualification procedures to the Bidder as per 
Para 38/Instructions to Bidders employing the 
specified requirements only. While the 
requirements not covered by the text below 
shall not be used in the evaluation of the 
qualifications of Bidders. 
 
a-  Financial capability: 
 
The Bidder shall submit documented 
evidence on its ability to meet the following 
financial requirements:  Cash flow through 
submitting Bank Statement clarifying 
Movement of financial flow for the last year Or 
Financial Efficiency equivalent to ( 21,000) 
Only Twenty One Thousand US Dollars for the 
period prior to the Closing Date.   
 
b-  Experience and technical capability, 
 
The Bidder shall submit documented 
evidence on its ability to meet the 
requirements of technical experience listed 
below : 
One completed similar work within a period 
not exceeding (10) years before the Closing 
Date, and at an amount equivalent to (30%) 
of the estimated cost of the project. 
 
 

c- The Bidder shall submit documented 
evidence that the commodities  it offers 
meet the following requirements 
applications:     
  

 

 
 
 
 
 
 (4-32متطلبات التأهٌل اللاحك )التعلٌمات لممدمً العطاء  .3
 

 1-37بعد تحدٌد ألل العطاءات تمٌٌما وفما للفمرة الفرعٌة 
العطاء, ٌموم المشتري  بإجراءات من التعلٌمات لممدمً 

من التعلٌمات  38التؤهٌل اللاحك لممدم العطاء وفما الفمرة 
لممدمً العطاء باستخدام المتطلبات المحددة فمط. أما 
المتطلبات ؼٌر المشمولة فً النص أدناه, فلن تستخدم فً 

 تمٌٌم مإهلات ممدم العطاء.
 
 

  
  :المدرة المالٌة )أ(

على ممدم العطاء أن ٌمدم أدلة موثمة تثبت لدرته على 
سٌولة نمدٌة من خلال  المٌام بالمتطلبات المالٌة الأتٌة: 

تمدٌم كشف مصرفً ٌبٌن حركة التدفك المالً لآخر سنة 
 واحد وعشرونفمط    (400111أو كفاءة مالٌة بمبلغ )
للفترة التً تسبك تأرٌخ غلك ألف دولار أمرٌكً 

 المنالصة .
 
 :خبرة والمدرة الفنٌةال )ب( 

ً ٌوضح   إمكانٌتهعلى ممدم  العطاء أن ٌمدم دلٌلاً موثما
 المدرجة أدناه:  على تلبٌة متطلبات الخبرة الفنٌة

 

( 01لا تتجاوز )عمل  مماثل واحد منجز وخلال مدة 
سنوات لبل الموعد النهائً لتمدٌم العطاء وبمبلغ ٌعادل 

   . %( من الكلفة التخمٌنٌة للمشروع 31)
 
  

على ممدم  العطاء أن ٌمدم دلٌلاً موثما ٌوضح أن  )ج(
   :الأتٌة الاستخداماتالسلع التً ٌعرضها تفً بمتطلبات 
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Section Four: Bid Forms 
 
For the Contracts of Supplying 
Commodities 
 

 
 
 
Bidder’s Information Form خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر
 معرّفة.

JV’s Partners Information Form المرجعٌة خطأ! الإشارة 
 غٌر معرّفة.

Bid Submission Form.خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة 

Schedule Form of Prices خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر
 معرّفة.

Schedule of Prices: Commodities ................ 49 

Schedule of Prices and Completion – Services 
related to the Contract.خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة 

Bid Guarantee Form (Bank Guarantee) خطأ! الإشارة
 المرجعٌة غٌر معرّفة.

Authorization of   the Manufacturing Party !خطأ
 الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة.

 

 المسم الرابع: نماذج العطاء
 لعمود تجهٌز السلع

 
 جدول النماذج

 
 
 

 نموذج معلومات ممدم العطاء
  نموذج معلومات المشروع المشترن

  تمدٌم  العطاء  استمارةنموذج 
 جدول الأسعار: السلع 

  الخدمات المتصلة بالسلع –الاكمال جدول الأسعار و 
 ضمان العطاء )ضمان المصرفً(

 هبة تخوٌل الجهة المصنعة
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Bidder’s Information Form 

[The bidder shall fill out this form according to the 

information listed below. No amendment to this form 

shall be allowed, and no alternative shall be  

accepted] 

Date: [Insert the Bid’s submission date 

(day/month/year)]  

Local competitive Bid’s number: [Insert Bid’s No.] 

Page of    

 نموذج معلومات ممدم العطاء
 

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات 
المدرجة فً أدناه ، و لا ٌسمح بأي تعدٌل على هذا النموذج، 

 ولا ٌمبل أي استبدال[
 

 ٌوم/ الشهر/ السنة[]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الالتارٌخ: 
 ]أدخل رلم العطاء[رلم العطاء التنافسً الوطنً: 

 
 صفحة ________ من _________ صفحة
 

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidder’s  
Name] 2-  If the event of Joint Venture Bidder, the 

legal name of each partner: [Insert the legal 
name   of each partner in the JV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered 
therein: [Insert country 

4-  Bidder’s registration year: [Insert registration  
year] 
5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized rep’s 
name] 

Address: [Insert authorized rep’s address]  
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax]  
Email: [Insert authorized rep’s email] 

7-  Attached photocopies of original documents: 
[Check as  applicable] 
 The articles of incorporation of the company 

stated in 1 above, as per 4-1 and 4- 2 
/Instructions to Bidders. 
 In the event of a JV bidder, shall be attached 
a letter of incorporation of the joint venture or    a 
joint agreement as per 4-1/Instructions to 
Bidders. 
 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to law, as per 4-5/Instructions to 
Bidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

ً مشتركاً, ٌجب إدراج 2 . فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن فً الاسم المانونً لكل شرٌن: 

 المشروع المشترن[

. الدولة المسجل فٌها ممدم العطاء فعلا أو تلن التً ٌنوي 3

 ]أدخل اسم الدولة[التسجٌل فٌها: 

 ]أدخل سنة التسجٌل[. سنة تسجٌل ممدم العطاء: 4

]أدخل . العنوان الرسمً لممدم العطاء فً الدولة المسجل فٌها 5

 العنوان[

 معلومات عن الممثل المخول لممدم العطاء. 6

 

 ]أدخل أسم الممثل المخول[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول[العنوان: 

 ]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول[ الهاتؾ/الفاكس: 

 ]أدخل البرٌد الإلكترونً للممثل المخول[البرٌد الإلكترونً: 

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب 7

 الوثائك الأصلٌة المرفمة[

 

( اعلاه, 0الشركة المسماة فً)عمد تؤسٌس او تسجٌل       

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 4-2و  0-2وفك الفمرة الفرعٌة 

 

ً , أرفاق      ً مشتركا فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

رسالة تبٌن النٌة فً إنشاء مشروع مشترن أو اتفالٌة مشتركة, 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 0-2وفما للفمرة الفرعٌة 

 

 فً حالة كون المؤسسة مملوكة من الحكومة العرالٌة,    

تمدم وثائك تثبت استملالٌة المؤسسة المانونٌة والمالٌة وفماً 
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لممدمً  من التعلٌمات 1-2المانون , وفما للفمرة الفرعٌة  لإحكام

 العطاء.
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JV’s Partners Information Form 

[The Bidder shall fill out this form according to the 

instructions stated below] Date: [Insert the Bid’s 

submission date  (day/month/year)] 

Local competitive Bid’s number: [Insert Bid’s No.] 

Page  of    

 روع مشترننموذج معلومات الشركاء فً مش
 

 ]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات المدرجة أدناه[
 

 التارٌخ: ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([
 رلم العطاء التنافسً الوطنً: ]أدخل رلم العطاء[

 
 صفحة ________ من _________ صفحة

 

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidder’s  
Name] 2- Legal Name of the Joint Venture, the legal 

name of each partner: [Insert the legal name of 
each partner in the JV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered therein: 
[Insert country] 

4-   Bidder’s registration year: [Insert 
registration year] 

5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized rep’s 
name] 
Address: [Insert authorized rep’s address] 
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax] 
Email: [Insert authorized rep’s email] 

7-   Attached photocopies of original 
documents: [Check as applicable] 
 The articles of incorporation of the company 
stated in 1 above, as per 4-1 and 

4- 2/Instructions to Bidders. 

 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to the provisions of the Trade Law, 
as per 4-5/Instructions to Bidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن . الاسم المانونً للمشروع المشترن: 2

 فً المشروع[

 ]أدخل اسم الدولة[. الدولة المسجل فٌها المشروع المشترن: 3

 ]أدخل سنة التسجٌل[. سنة تسجٌل المشروع المشترن: 4

]أدخل . العنوان الرسمً للمشروع المشترن فً الدولة المسجل فٌها: 5

 العنوان[

 معلومات عن الممثل المخول للمشروع المشترن. 6

 ]أدخل اسم الممثل المخول للمشروع المشترن[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول للمشروع المشترن[العنوان: 

]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول للمشروع الهاتؾ/الفاكس: 

 المشترن[ 

]أدخل البرٌد الإلكترونً للممثل المخول للمشروع البرٌد الإلكترونً: 

 المشترن[

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب الوثائك 7

 الأصلٌة المرفمة[

 

( اعلاه, وفك الفمرة 1عمد تؤسٌس و تسجٌل الشركة المسماة فً )    

 من التعلٌمات   لممدمً العطاء. 2-4و 1-4الفرعٌة 

 

كون المإسسة مملوكة من الحكومة العرالٌة,تمدم وثائك  فً حالة    

تثبت استملالٌة المإسسة المانونٌة والمالٌة وفماً لاحكام المانون التجاري, 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء.  5-4وفك الفمرة الفرعٌة 
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Bid Submission Form 
[The Bidder shall fill out this form according to the 
instructions stated below. No amendment to this 
form shall be allowed, and no alternative shall be 
accepted] 
Date: [Insert Bid’s submission date 
(date/month/year)] National competitive Bid’s 
number: [Insert Bid’s No.] Bid Invitation No.: [Insert 
Invitation’s No.] 
Alternative No.: [Insert Reference No. if it is 
alternative Bid] To: [Insert Buyer’s full name] 
We, the signatories below, acknowledge that: 
a-  We have studied the Bid documents and we 
have no reservations thereon, including the 
annexes: [Insert number and date of issuance of 
each annex], 
b-  We offer provision of the following  
commodities  and related  services  in 
accordance  with the Bid Documents  and  the  
delivery  schedule  specified  in  the  Schedule  of  
Requirements [Insert summary description of the 
commodities  and related services], 
c-  The total price of our Bid, to except for the 
discounts offered in (d) below: [Insert total price in 
writing and in figures], 
d-  Discounts offered and method of application 
are: 
Discounts: If our Bid is accepted, we shall 
apply the following discounts. [Specify in details 
each discount offered and on which of the 
items in the Schedule of Requirements it shall 
be applied], 
Method of discounts applications:  Discounts are 
applied employing the following method: [Specify 
in details the method to be employed in discounts 
application], 
e-  Our Bid shall be valid throughout the period of 
time specified in sub-Para 20-1/Instructions to 
Bidders from the Bid deadline as specified in sub-
Para 24-1/Instructions to Bidders; it remains 
binding to us and is accepted any time prior to the 
expiry of validity period, 
c- We  pledge,  in  the  event  our  Bid  is  
accepted,  to  submit  a  good performance  
guarantee  as  per article 44/Instructions to 
Bidders and 18/General Conditions of the 
Contract, as well as signing the Contract as per 
article 43 and according to the timings stipulated in 
the Bid Data Sheet. Otherwise, we shall 
undertake all legal actions taken against us, to 
include confiscation of the Bid guarantee by us 
and charging us with the price difference 
resulting from awarding the tender to another 
bidder. 
g- We, including the subcontractors or suppliers of 
any part of the Contract, holding the citizenship of 
eligible countries (insert the Bidder’s citizenship 
as well as the citizenship of all parties involved in 
the offer, in the event of JV Bidder) and the 
citizenship of each subcontractor supplier. 

 نموذج أستمارة تمدٌم  العطاء
 

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات المدرجة فً 
النموذج, ولا ٌمبل أي أدناه , و لا ٌسمح بؤي تعدٌل على هذا 

 [استبدال
 

 ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([التارٌخ: 
 ]أدخل رلم العطاء[رلم العطاء التنافسً الوطنً: 

 ]أدخل رلم الدعوة[دعوة طرح عطاء رلم: 
 ]أدخل رلم التعرٌف إذا كان هذا عطاءً بدٌلاً[الرلم البدٌل: 

 
 الكامل[]أدخل اسم المشتري إلى: 

 
 نحن المولعٌن فً أدناه نمر بؤننا:

 
لمنا بدراسة وثائك العطاء ولٌس لدٌنا أٌة تحفظات علٌها,  -أ 

 ]أدخل رلم وتارٌخ إصدار كل ملحك[؛بما فً ذلن الملاحك: 
 

نحن نعرض أن نزود السلع والخدمات المتصلة بها التالٌة  -ب 
بما ٌتوافك مع وثائك العطاء وجدول التسلٌم المحدد فً لائمة 

 ؛]أدخل وصفاً ملخصاً للسلع والخدمات ذات العلالة[المتطلبات 
 

السعر الإجمالً لعطائنا, باستثناء الحسومات الممدمة فً  -ج 
 ؛جمالً بالأحرف والأرلام[]أدخل السعر الإالفمرة )د( أدناه هو: 

 
 الحسومات المعروضة ومنهجٌة تطبٌمها هً: -د 

 
]حدد إذا تم لبول عطائنا سنطبك الحسومات الأتٌة.  .الحسومات

بالتفصٌل كل حسم ممدم وعلى أي بند سٌطبك بالتحدٌد من البنود 
 ؛الواردة فً جدول الطلبات[

 
منهجٌة تطبك الحسومات باستخدام ال منهجٌة تطبٌك الحسومات.

]حدد بالتفصٌل المنهجٌة التً ستستخدم فً تطبٌك الأتٌة: 
 ؛الحسومات[

 
ٌستمر نفاذ عطائنا طوال الفترة المحددة فً الفمرة  -ه 

من التعلٌمات لممدمً العطاء, من الموعد النهائً  1-21الفرعٌة 
من التعلٌمات  1-24المحدد لتسلٌم العطاء وفك الفمرة الفرعٌة 

ً بحمنا وٌمبل فً أي ولت ٌسبك لممدمً العطاء,  وٌبمى ملزما
 انتهاء فترة الصلاحٌة؛

 
نتعهد فً حالة لبول عطائنا بتمدٌم ضمان حسن الاداء  -و 

من  18من التعلٌمات لممدمً العطاء, والمادة  44وفما للمادة 
وبموجب  43شروط العمد العامة , كذلن تولٌع العمد وفما للمادة 

انات العطاء, وبخلافه فؤننا نتحمل التولٌتات المحددة فً ورلة بٌ
المانونٌة كافة المتخذة بحمنا بما فٌها مصادرة ضمان  الإجراءات

العطاء الممدم من لبلنا وتحملنا فارق البدلٌن الناجم عن أحالة 
 المنالصة على مرشح أخر.

 
 لأيو ٌشمل ذلن المماولٌن الثانوٌٌن  او المجهزٌن    -ز 

جزء من العمد نحمل جنسٌات من دول مإهلة ) ادخل جنسٌة ممدم 
العطاء و كذلن جنسٌة جمٌع الاطراؾ الداخلٌن فً العرض , اذا 
ً ( و جنسٌة كل مماول ثانوي  كان ممدم العطاء مشروعاً مشتركا

 مجهز. 
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h-  We have no conflict of interests as per sub-
Para 4-2/Instructions to Bidders,  
i- Our company or any of its subsidiaries or 
affiliates, to include subcontractors or suppliers 
for any part of this Contract, had never been 
deemed eligible according to the Law of Iraq and 
the official provisions  and our activities have 
not been suspended or being included in the 
black list by the Ministry of Planning as per 
Para 4-3/Instructions to Bidders; 
j-   Fees, commissions and gratuities, as follow, 
which are or to be disbursed for completing the 
Bid or executing the Contract:  [Insert full name 
and full address of each recipient, reason for 
disbursement, amount and currency] 

 

من  2-4لٌس لدٌنا أي تضارب مصالح وفك الفمرة الفرعٌة  -ح
 ؛التعلٌمات لممدمً العطاء

لم ٌسبك وأن اعتبرت شركتنا أو أي من فروعها أو الشركات  -ط
التابعة لها بما فً ذلن المماولٌن الثانوٌٌن أو المجهزٌن لأي جزء 
من هذا العمد, فالدو الأهلٌة بممتضى المانون العرالً والأحكام 
الرسمٌة  ولم ٌتم  تعلٌك انشطتنا او ادراجنا فً المائمة السوداء من 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء؛ 3-4التخطٌط وفك الفمرة لبل وزارة 
 
الرسوم والعمولات والإكرامٌات الأتٌة التً تم أو سٌتم صرفها  -ي

]أدخل الأسماء الكاملة لكل مستلم, لإتمام العطاء أو تنفٌذ العمد: 
 عنوانه الكامل, وسبب الصرف والمبلغ والعملة[

 

 

 المبلغ  السبب  العنوان  اسم المستلم

       

       

       

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(if no payment is or to be disbursed, insert 
“None”) 
 

 )إذا لم ٌتم ولن ٌتم صرف أٌة دفعات، أدخل "لا ٌوجد"(؛
 

إننا ندرن أن العطاء ومذكرة الإرساء مرفمة بموافمتكم الخطٌة تشكل  -ن

Recipient’s Name Address Reason Amount 
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k-  We realize that the Bid and the letter of 

award attached to your written consent 

constitute a binding contract between us until 

setting up and signing the formal contract, 
 

l-  We realize that you are not obliged to accept 

the lowest price bid or any other bid you 

receive. 
 

Signature: [Insert signature and title of the 
mentioned person] 
 

In its capacity: [Insert official capacity of the 

delivery form signatory] Name: [Insert full name 

of the person to sign the Bid’s submission form] 

Duly authorized to sign the Bid on behalf of: 

[Insert full name of Bidder] 

Signed on   _ Day   Month  
 Year    
 
[Insert signing date] 
 

 

 عمدا  ملزما  بٌننا حتى تحضٌر وتنفٌذ العمد الرسمً؛
 
أي عطاء  إننا ندرن بأنكم لستم ملزمٌن بمبول العطاء الألل سعرا  أو -ل

 آخر تستلمونه.
 

 ]أدخل تولٌع وصفة الشخص المذكور[التولٌع: 
 ]أدخل الصفة الرسمٌة للمولع على نموذج التسلٌم[بصفته 

 
]أدخل الاسم الكامل للشخص الذي سٌولع على نموذج تسلٌم الاسم 
 العطاء[

 
 

]أدخل اسم ممدم مخول حسب الأصول بتولٌع العطاء بالنٌابة عن: 
 كاملا[العطاء 

 
تم التولٌع فً ______________ الٌوم ________الشهر  

  ]أدخل تارٌخ التولٌع[_____________السنة__ 
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Schedule Form of Prices 
 
 
 

[The  bidder  has  to  fill  the  schedule  form  

of  prices  according  to  the  instructions  

written hereunder, and the items list in the first 

column of the schedule of prices must conform 

to the list of commodities and related services 

and specified by the buyer in the schedule of 

requirements]. 

 

 

 نموذج جدول الأسعار
 
 

الأسعار ]على ممدم العطاء أن ٌملأ نموذج جدول 
وفك التعلٌمات المدونة فً أدناه، لائحة البنود فً 
العمود الأول من جدول الأسعار ٌجب أن تتطابك 
مع لائحة السلع والخدمات المتصلة بها المحددة 

 من المشتري فً جدول المتطلبات[.
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 الكمٌات : السلع جدول
 

 التارٌخ: _______________

 رلم العطاء التنافسً: __________

 الرلم البدٌل: _________________

 رلم الصفحة ________ من _________

 

7 6 5 4 3 2 1 

السعر  بلد المنشأ
الإجمالً 
 لكل بند 

 

  CIPوحدة السعر

 واصل الى المخازن

 رلم البند  وصؾ السلع تارٌخ التسلٌم الكمٌات والوحدات 

]أدخل  

السعر 

الإجمالً 

 لكل بند[

]أدخل أرلام الوحدات التً  ]أدخل وحدة السعر[

ٌجب أن توفر وأسماء 

 الوحدات[

]أدخل  ]أدخل أسماء السلع[ ]أدخل تارٌخ التسلٌم[

رلم كل 

 بند[

       

       

السعر الإجمالً:  

 السلع
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Schedule of Prices: Commodities 
 Date: 

Competitive Bid No.: Alternate No.: 
Page No.: From: 

1 2 3 4 5 6 7 

Item 
No. 

Commodities 

Description 

Date of 
Delivery 

Quantities 
an
d 
Uni
ts 

Unit Price 
CIP 
delivered to 
warehouses 

Total 
Price 
of 
each 
Item 

Country of Origin 

[Insert 
no. of 
each 
item] 

[Insert names 

of 

commodities] 

[Insert date 
of delivery] 

[Insert units 
numbers that 
must be 
provided and 
names of units] 

[Insert unit price] [Insert 
total 
price of 
each 
item] 

 

       

       

 Total Price: Commodities   

To specify the method of commercial selling in the condition of declaration whether CIP, FOB, C&S, CIS … etc according to INCOTERM 

 

 الخدمات المتصلة بالعمد –جدول الكمٌات و الاكمال 
 

 الرلم البدٌل: _________________                                                                     رلم العطاء التنافسً الوطنً: __________                                 التارٌخ: _______________

 رلم الصفحة ________ من _________

7 6 5 4 3 2 1 

الكمٌات  رلما وكتابة سعر الوحدة السعر الإجمالً للخدمة رلما وكتابة 
 والوحدة 

تارٌخ التسلٌم فً 
مكان الوجهة 

 النهائٌة

 رلم الخدمة وصؾ الخدمة بلد المنشأ

]أدخل أرلام  ]أدخل وحدة السعر لكل بند[ ]أدخل  السعر الإجمالً لكل بند[
الوحدات 

التً سٌتم 
تزوٌدها 
وأسماء 
 الوحدات[

]أدخل تارٌخ 
ومكان التسلٌم 
النهائً لكل 

 خدمة[

]أدخل اسم بلد 
 المنشأ[

 []أدخل رلم الخدمة ]أدخل أسم الخدمة[
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السعر الإجمالً: الخدمات  
 المرافمة

    

 التارٌخ: ]أدخل التارٌخ[  تولٌع ممدم العطاء: ]تولٌع الشخص الذي ٌولع على العطاء[   اسم ممدم العطاء: ]أدخل اسم ممدم العطاء كاملا[

Schedule of Quantities and Completion – Services related to the Contract 

Date: 

National Competitive Bid No.:  
Alternate No.: 
Page No.: From: 

1 2 3 4 5 6 7 

Service 

No. 

Description of 
Service 

Country of Origin Date of Delivery in the Final 
Destination 

Quantities and Unit Unit Price in figure an 

writing 

Total Price of 
Service in figure 
an writing 

[Insert service 

no.] 

[Insert name of 
service] 

[Insert name of the 
country of origin] 

[Insert date and place of 
final delivery for each 
service] 

[Insert numbers of units which will be 
provided and names of units] 

[Insert unit price of each item] [Insert total price of 
each item] 

       

       

 Total Price: Associated Services  

Name of Bidder: [Insert full name of bidder] Signature of Bidder: [Signature of authorized person to sign the bid]            Date: [Insert date] 
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Bid Guarantee Form (Bank Guarantee) 
 
[The bank fills this bank guarantee form according to 
the instructions aforementioned between the brackets.] 
 
[Insert the Name of the Bank, Address of the Branch or 
the Issuing Bureau] 
 
Beneficiary: [Insert the name and address of the Buyer] 
 
Date: [Insert Date] 
 
Bid Guarantee No.: [Insert Number] 
 
We were informed that [Insert name of bidder] 
(hereinafter called "Bidder") has given you his bid 
dated [Insert Date] (hereinafter called "Bid") to 
implement [Insert Name of Contract]. 
 
Moreover, we are aware, according to your 
conditions that bids must be supported by a bid 
guarantee. 
According to the request by the bidder, we [Insert 
Name of Bank] are committed according to this 
document to pay you any amount or amounts that does 
not exceed in total the amount of [Insert amount in 
numbers] ([Insert amount in writing]) Iraqi Dinar once we 
receive from you the first written request accompanied 
by a written affidavit stating that the bidder has violated 
his obligation (obligations) under the conditions of the 
bid, because the bidder: 
 (A) Has withdrew his bid during the validity period of the 
bid specified in the bid form, or 
 
 (B) Informing him that his bid was accepted by the 
buyer during the validity period of the bid: (1) Failing or 
refusing to implement the contract form, if required, or 
(2)  Failing  or  refusing  to  submit  a  good  
performance  guarantee  according  to  the instructions 
to bidders. 
 
The validity period of this bid guarantee ends: 
A) If the bidder was awarded the bid, once we receive 
the contract copies signed by the bidder and good 
performance guarantee issued to you by the bidder, or 
B) If the bid was not awarded to the bidder, if preceded 
by: 
(1) Our receipt of a copy of your notification to the 
bidder that the bid was not awarded, or 
(2) After twenty eight days from the completion of 
validity period of the bidder's bid. 
 
Therefore, any request to pay under this guarantee 
must be received by us in the bureau at that date or 
before it. 
This guarantee is subject to the unified laws of the 
guarantees request, issued according to the Iraqi Law. 
 
[Signature (signatures) representative (representatives) 
authorized (authorized)] 

 
 

 نموذج ضمان العطاء )كفالة مصرفٌة(
نموذج الكفالة المصرفٌة هذا بحسب التعلٌمات المشار  المصرؾ]ٌملأ 

 إلٌها بٌن الألواس.[
 

_____________________________________ 
 ]أدخل اسم المصرف وعنوان الفرع أو المكتب المصدّر[

 
 : ]أدخل اسم وعنوان المشتري[المستفٌد

 
 : ]أدخل التارٌخ[التارٌخ

 

 : ]أدخل الرلم[ضمان عطاء رلم

 
غنا بأن ]أدخل اسم ممدم العطاء[ )فٌما ٌلً ٌسمى "ممدم العطاء"( تم إبلا

لد سلمكم عطاءه المؤرخ ]أدخل التارٌخ[ )فٌما ٌلً ٌسمى "العطاء"( 
 لتنفٌذ  ]أدخل اسم العمد[.

 
إضافة، فإننا ندرن، وفما لشروطكم، بأن العطاءات ٌجب أن تدعّم بضمان 

 عطاء. 
 

سم المصرف[ ملتزمون بموجب هذه بطلب من ممدم العطاء، نحن ]أدخل ا
الوثٌمة بدفع أي مبلغ أو مبالغ لا تتجاوز بمجملها مبلغ ]أدخل المبلغ 
بالأرلام[ )]أدخل المبلغ بالكلمات[ دٌنارا عرالٌا فور تسلمنا منكم أول 
طلب خطً مصحوبا بإفادة خطٌة تفٌد بأن ممدم العطاء لد أخل بالتزامه 

 لأن ممدم العطاء: )بالتزاماته( تحت شروط العطاء 
 

)أ(   لد سحب عطاءه خلال فترة نفاذ العطاء المحدد من ممدم 
 العطاء فً نموذج عطاء؛ أو

 
)ب( مع تبلٌغه بمبول عطائه من المشتري خلال فترة نفاذ 

 العطاء : 
 ( ٌفشل أو ٌرفض تنفٌذ نموذج العمد، إن كان مطلوبا، أو1)
( ٌفشل أو ٌرفض أن ٌوفر كفالة حسن التنفٌذ بحسب 2) 

 التعلٌمات لممدمً العطاء. 
 تنتهً صلاحٌة هذا الضمان:

أ( إذا كان ممدم العطاء هو الذي أرسً علٌه العطاء، فور تسلمنا لنسخ  
العمد المولعة من ممدم العطاء وكفالة حسن التنفٌذ الصادرة لكم من لبل 

 ممدم العطاء؛ أو
 لم ٌرس العطاء على ممدم العطاء، عندما ٌسبمه ب( إذا 
 ( تسلمنا لنسخة من تبلٌغكم لممدم العطاء بأن العطاء لم ٌرس علٌه، أو1) 
 ( بعد ثمانٌة وعشرٌن ٌوما من انتهاء نفاذٌة عطاء ممدم العطاء. 2) 
 

وبالتالً، فإن أي طلب للدفع تحت هذه الكفالة ٌجب أن ٌستلم منا فً 
 التارٌخ أو لبله.المكتب فً ذلن 

 
الصادرة وفقا تخضع هذه الكفالة للموانٌن الموحدة لطلب الضمانات، 

 .    . للقانون العراقي

 
 

____________________________ 
 ]تولٌع )توالٌع( الممثل )الممثلٌن( المخول )المخولٌن(
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Authorization of   the Manufacturing Party 
 
The bidder has to request from the manufacturing 
party to fill this form according to the specified 
instructions. This letter of authorization shall be on 
paper with a logo of the manufacturing party and 
signed by the person authorized to sign the 
required documents for the factory, and the bidder 
shall enclose them in his bid if referred to in the bid 
data sheet. 
 
Date (Insert the date, day/month/year to submit the 
bid) 
 
 No. of general tender (Insert number of tender) 
 

Alternate No. (Insert identification number if the bid 

was for an alternate person) 

 

To (Insert name of buyer) Where 
We (Insert full name of factory), the official 
manufacturers of (Insert type of the manufactured 
material),  we  own  the  plants  located  on  
(Insert  full  address  of  plants  owned  by  the 
manufacturing party), we authorize (Insert full 
name of bidder) to submit his bid which includes 
supplying of commodities listed later on and 
manufactured by us (insert name of commodity 
with a brief description), we authorize him to 
negotiate and sign the contract. 
 
Hereby, we submit this complete guarantee and 
undertaking according to the provisions of Para 
(27) of the general conditions of the contract for 
commodities offered by the bidder. 
 
Signature (Insert signatures of the authorized 
representative personnel for the manufacturing 
party) 
Name (Names of authorized representatives of the 
manufacturing party) Position (Insert position) 

Duly authorized to sign this authorization on behalf 

of (Insert full name of the bidder) Signature (Insert 

signature) 
Date (Day/Month/Year) 
 
 

 تخوٌل الجهة المصنعة
على ممدم العطاء الطلب من الجهة المصنعة ملء هذه الاستمارة بموجب 
الارشادات المحددة،. ٌجب ان تكون رسالة التخوٌل هذه على الورق 
متوج بشعار الجهة المصنعة ومولعة من الشخص المخول بتولٌع الوثائك 

العطاء ارفالها فً عطائه اذا تمت الاشارة  الملزمة للمصنع . وعلى ممدم
 الى ذلن فً ورلة بٌانات العطاء.

 
 
 
 

 التارٌخ ) ادخل التارٌخ ٌوم ، شهر ، سنة لمعد تمدٌم العطاء  (
 رلم المنالصة العامة ) ادخل رلم المنالصة (

 الرلم البدٌل ) ادخل رلم التعرٌف اذا كان هذا العطاء لشخص بدٌل(  
 
 

 اسم المشتري (لى ) ادخل ا
 

 حٌث ان 
نحن ) ادخل اسم المصنع بالكامل ( , المصنعٌن 
الرسمٌٌن ل)ادخل نوع المادة المصنعة ( نمتلن المعامل 
الكائنة ) ادخل العنوان الكامل لمعامل الجهة المصنعة( 
نخول ) ادخل اسم ممدم العطاء الكامل( لتمدٌم عطائه 

صنعة من لبلنا المتضمن تجهٌز السلع المدرجة لاحما والم
) ادخل اسم السلعة مع وصؾ مختصر لها( نخوله لاحما 

 للتفاوض وتولٌع العمد.
 

وبموجب هذا, فنحن  نمدم الضمان الكامل و التعهد 
من الشروط العامة للعمد للسلع  27استناداً لاحكام الفمرة 

 المعروضة من ممدم العطاء 
 
 

لٌن للجهة التولٌع ) ادخل تولٌع الاشخاص المخولٌن الممث
 المصنعة(

 الاسم ) اسماء المخولٌن الممثلٌن للجهة المصنعة(
 المنصب ) ادخل المنصب(

 
ً بتولٌع هذا التخوٌل نٌابة عن ) ادخل  المخول اصولٌا

 الاسم الكامل لممدم العمد(
 
 

 التولٌع ) ادخل التولٌع (
    التارٌخ) الٌوم, الشهر , السنة( 
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Section Five: Eligible Countries  
 
 
 
 
Eligibility to provide commodities or execute the 
works or services in the contracts financed by the 
buyer: 

 
1.  The buyer has the right to allow organizations 
and personnel of all countries to supply 
commodities or execute the works or offer services 
to the projects financed by the Iraqi government, 
and as an exception, it prevents organizations in 
countries or the commodities manufactured in the 
countries from participating in tenders in the 
following cases: 
 
A- The   legislations   or   prevailing   regulations   
prohibit   the   employer's   country   from 
establishing commercial relations with that country, 
provided, the buyer is convinced that such 
prohibition will not prevent achieving fruitful 
competition to supply the commodities or execute 
the works. 
 
B- In response to the decision issued by the 
United Nations / Security Council under chapter 
seven of the constitution of the United Nations 
which prohibit the country of the buyer from 
contracting to import any commodities or pay any 
amounts to the country of the bidder. 
 
 
2. For the review of the bidders thereon, we 
include the commodities, services and 
organizations that are prohibited from participating 
in this tender according to the mentioned 
instructions. 
 
 
 
 
a)  Regarding Para 1-(A) above. 
 
Israel 
 
b)  Regarding Para 1-(B) above. 

 

 القسم  الخامس : الذول المؤهلت
 

لتوفٌر السلع ، تنفٌذ الاشغال ، والخدمات فً العمود الممولة من  التأهٌل
 المشتري:

 

للمشتري الحك فً السماح للمؤسسات والاشخاص من الدول  .0

او تنفٌذ الاشؽال او تمدٌم الخدمات كافة  لتجهٌز السلع 
للمشارٌع الممولة من لبل الحكومة العرالٌة . وكاستثناء 
تمنع المإسسات فً الدول او السلع المصنعة فً الدول 

 من المشاركة فً المنالصات وفً الحالات الأتٌة:
 
 
)أ( أذا كانت التشرٌعات او التعلٌمات الرسمٌة السارٌة  

العطاء من الامة العلالات التجارٌة مع دولة ممدم  تحظر
دولة المشتري شرٌطة ان ٌكون المشتري ممتنعاً بان مثل 

لن ٌحول دون تحمٌك التنافس المثمر لتجهٌز السلع او تنفٌذ  هذا الحظر

  الاشغال.
 

نتٌجة الاستجابة لمرار صادر من الامم المتحدة / )ب(                
الامم                          من دستور  مجلس الامن تحت الفصل السابع

المتحدة تحظر بموجبه على دولة المشتري استٌراد اٌة سلع او دفع اٌة 
 العطاء.                           مبالغ لدولة ممدم 
 

. ولغرض اطلاع ممدمً العطاءات على ذلن، ندرج السلع 2
والخدمات والمؤسسات المحظورة من الاشتران فً هذه 

 لمنالصة بموجب الارشادات انفا.ا
 )أ( أعلاه.-0 فٌما ٌتعلك بالفمرة -أ

 إسرائٌل                          
                           

 .)ب( أعلاه-0فٌما ٌتعلك بالفمرة  - ب
 ــــــــــــــــــــــــ                           
 ــــــــــــــــــــــــ                               

 

  



SRCQP23-D083 

54 
 

Part Two 
 

 
 
 
 
 

Requirements of Supplying for 
 
The Contracts of Supplying 
Commodities 
 

 
 الجزء الثانً

 
 
 
 
 

 متطلبات التجهٌز
 لعمود تجهٌز السلع
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Section Six: Schedule of Requirements for 

 

The Contracts of Supplying Commodities 
 
 
 
Contents 

 
1- List of  Commodities  and  Schedule  of  
Delivery .خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة 
2- List  of  Services  Related  to  the  Commodities  
and  Schedule  of  Completion  خطأ! الإشارة
 المرجعٌة غٌر معرّفة.
3- Technical Specifications 60 
4-  Drawings .خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة 
5- Test  and  Engineering   Inspection 63 

 

 المسم  السادس: جدول المتطلبات
 لعمود تجهٌز السلع

 
 
 

 المحتوٌات
 

   لائمة السلع وجدول التسلٌم . 0 .0
    

  لائمة الخدمات المتصلة بها وجدول الاكمال. 4 .4
   

    المواصفات الفنٌة . 3 .3
    

      المخططات . 2 .2
  

  الاختبار والفحص الهندسً. 1
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Notes about Preparing the Schedule of 
Requirements 
The buyer includes the schedule of requirements 
in the bid documents, and each one has to cover in 
minimum a description of commodities and 
services that will be provided in addition to the 
schedule of the delivery. 
 
The objective of the schedule of requirements is 
to provide sufficient information that enables the 
bidders to prepare their bids accurately and 
effectively, especially the schedule of prices 
which there is a special form for it in section four. 
 
In addition to that, the schedule of requirements 
and the schedule of prices must be essential in 
case there are differences in quantities upon 
awarding the contract according to Para (41) of the 
instructions to bidders. 
 
The timings and date of supplying the commodities 
must be specified accurately, and taking into 
consideration: 

 
a. The rules of delivery conditions specified in the 
instructions to bidders according to INCOTERMS 
rules (rules of FCA, FOB, CIP, CIF, EXW) which 
specifies the methods of delivering the 
commodities to the carrier. 
 
b. The date specified in the documents 
regarding the obligations of the buyer as much 
as it concerns (issuing the letter of acceptance 
"letter of award", signing the contract, opening and 
affixing the letters of credits) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ملاحظات حول أعداد جدول المتطلبات

 
ٌضمن المشتري جدول المتطلبات فً وثائك العطاء, وٌجب أن تؽطً 

ٌدها بالإضافة إلى جدول كحد أدنى وصفاً للسلع والخدمات التً سٌتم تزو
 التسلٌم.

 
 
 
إن هدف جدول المتطلبات هو توفٌر معلومات كافٌة تمكن ممدمً العطاء  

من إعداد عطاءاتهم بشكل دلٌك وفاعل، وخاصة جدول الأسعار، الذي 
 ٌوجد له نموذج خاص فً المسم الرابع.

 
 
 

بالإضافة إلى ذلن، ٌجب أن ٌكون جدول المتطلبات و جدول الأسعار 
ات عند إرساء العطاء وفما للفمرة أساسٌان فً حالة وجود فروق فً الكمٌ

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 41
 
 
 

ٌجب ان تكون تولٌتات وزمن تجهٌز السلع محددة بصورة دلٌمة مع 
 الاخذ بنظر الاعتبار:

 
 
 

أ. المواعد الخاصة بشروط التسلٌم المحددة فً التعلٌمات لممدمً 
(  FCA,FOB,CIP,CIF,EXWالعطاءات وفما لمواعد الانكوترم ) لواعد 

 والتً تحدد طرق تسلٌم السلع الى النالل.
 
 

ب. التارٌخ المحدد فً الوثائك ازاء التزامات المشتري لدر تعلك الامر ) 
باصدار كتاب المبول )كتاب الاحالة( ،تولٌع العمد ، فتح وتثبٌت 
 الاعتمادات المستندٌة(.
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 List of  Commodities  and  Schedule  of  Delivery    وجدول التسلٌملائمة السلع 

 

summary for required goods 

 

  

Item
 N

o
.

 

 

 

Description of 

Goods 

 

M
a

teria
l 

A
.S

.T
.M

 

 

QTY 

 

 

P
h

y
sica

l u
n

it 

Final 

(Project 

Site) 
Destinatinn 

Delivery  Date 

Earliest 

Delivery Date 
Latest 

Delivery 

Date 

 

 

Bidder’s  offered Delivery 

date 

 [to be provided by the 

bidder] 

[insert the number of  days 

 following the date   

effectiveness 

 the Contract] 

 

 

 

1 

 

Seamless Tubes 

for secondary 

super – heater 

(S / H) ф 51x 4 

x length 7500 

mm  

 

 

 

A213 

T11 

 

 

200 

 

 

NOS 

 

 

CIP- SRC 

Warehouse- 

BASRAH 
- 

180 

Days 

 

 

2 

 

       Tube 

Boiler carbon 

steal size      32 

× 4 × 6000mm 

 

 

A179 

 

 

1200 

 

 

MT 

 

 

CIP- SRC 

Warehouse- 

BASRAH 

 

- 
180 

Days 

 

 
 
  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Item 
Names of Commodities and 
Related Services 

Standardsand Technical Specifications 

1 TUBES  ALLOY steel 

 

 

ASTM A213 T11 
AA33Aa21A106GR.bpppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp
pppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp

2 TUBES CARBON STEEL ASTM A 179 
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 4- لائمة الخدمات المتصلة بالعمد وجدول الاكمال  لا ٌنطبك 

 
List  of  Services  Related  to  the  Commodities  and  Schedule  of  Completion  N/A  

  

 

 


